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Componentes / Components / Componentes / Composants /
Komponenten

1.	 Freno de mano
2.	 Empuñadura
3.	 Botón bloqueo freno
4.	 Ajuste de altura del manillar
5.	 Bolsillo trasero
6.	 Dispositivo de bloqueo

7.	 Botón bloqueo ruedas delanteras
8.	 Bolsa extraíble
9.	 Asiento 
10.	 Soporte lateral 
11.	 Respaldo
12.	 Reflectante de seguridad
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1.	 Handbrake
2.	 Handle
3.	 Brake lock button
4.	 Handlebar height adjustment
5.	 Back pocket
6.	 Locking device 

7.	 Front wheel lock button
8.	 Removable bag
9.	 Seat
10.	 Side support
11.	 Backrest
12.	 Safety reflectors

EN

1.	 Travão de mã
2.	 Cabo
3.	 Botão de bloqueio do travão
4.	 Regulação da altura do guiador
5.	 Bolso de trás
6.	 Dispositivo de bloqueio
7.	 Botão de bloqueio da roda 

dianteira
8.	 Saco removível
9.	 Assento
10.	 Suporte lateral
11.	 Apoio
12.	 Reflectante de segurança

PT

1.	 Frein à main
2.	 Poignée
3.	 Bouton de verrouillage du frein
4.	 Réglage de la hauteur du guidon
5.	 Poche arrière
6.	 Dispositif de verrouillage

7.	 Bouton de verrouillage roues avant
8.	 Sac amovible
9.	 Siège 
10.	 Accoudoir latéral 
11.	 Dossier
12.	 Bande réfléchissante de sécurité

FR

1.	 Handbremse
2.	 Handgriff
3.	 Bremsblockierknopf
4.	 Lenker-Höhenverstellung
5.	 Hintere Tasche
6.	 Blockiervorrichtung

7.	 Vorderräder-Blockierknopf
8.	 Abnehmbare Tasche
9.	 Sitz
10.	 Seitenstütze
11.	 Rückenlehne
12.	 Sicherheitsreflektor

DE
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Freno de mano ruedas traseras / Handbrake rear wheels / 
Freio da roda traseira / Frein à main roues arrière / Hinterräder-
Handbremse.

Bloqueo de las ruedas traseras / Rear wheel lock / 
Bloqueio das rodas traseiras / Verrouillage des roues arrière / 
Hinterräder-Blockierung. 

a

b
Presionar botón

Press button
Botão de pressão

Appuyer sur le bouton
Knopf drücken
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Bloqueo de las ruedas delanteras / Front wheels lock / 
Bloqueio das rodas dianteiras / Verrouillage des roues avant / 
Vorderräder-Blockierung.  

0º

90º

360º

Desbloqueo de las ruedas traseras / Rear wheel unlock /
Desbloqueio as rodas traseiras / Déverrouillage des roues 
arrière / Lösen der Hinterräder-Blockierung.

c
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Asiento / Tapa portaobjetos / Seat / Slide Top / Assento / 
Tampa deslizante / Siège / Rabat compartiment de rangement 
/ Sitz / Abdeckung Ablagefach.  

Empuñadura ajustable en altura / Height adjustable handle 
/ Alça ajustável em altura / Poignée réglable en hauteur / 
Höhenverstellbarer Handgriff.

a

b
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Bolsa extraíble. Capacidad 30 l. / Removable bag. Capacity 30 l. / 
Saco removível. Capacidade 30 l. Sacoche amovible. Contenance 
30 l. / Abnehmbare Tasche 30 l Volumen. 
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Plegado compacto / Compact folding / Dobra compacta / Pliage 
compact / Kompaktes Zusammenklappen.

Aviso
Está totalmente prohibido utilizar este carro de la compra como una silla de 
ruedas. Dispone de freno de seguridad indispensable para poder usar el carro 
como asiento. Peso máximo del usuario: 120 kg. 

Notice
It is strictly forbidden to use this shopping cart as a wheelchair. It has a safety 
brake essential to use the cart as a seat. Maximum user weight: 120 kg.

Aviso
É estritamente proibido usar este carrinho de compras como cadeira de rodas. 
Tem um travão de segurança essencial para poder utilizar o carro como assento. 
Peso máximo do utente: 120 kg.

Avertissement
Il est strictement interdit d’utiliser ce caddie déambulateur comme fauteuil roulant. 
Il dispose d’un frein de sécurité, indispensable pour pouvoir utiliser le caddie 
comme siège. Poids maximal de l’utilisateur: 120 kg.

Hinweis
Es ist verboten, diesen Einkaufskaufswagen als Rollstuhl zu benutzen. Er ist mit 
einer Sicherheitsbremse ausgestattet, die unbedingt betätigt werden muss, um 
den Wagen als Sitz zu benutzen. Max. Gewicht des Benutzers 120 kg.
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Abierto / Open / Aberto / Ouvert / Geöffnet. 
50 x 50 x 84~88 cm

Plegado  / Folded / Dobrado / Plié / Zusammengeklapp.
50 x 29 x 93 cm

Peso / Weight / Peso / Poids / Gewicht.
6 kg.

Altura asiento / Seat height / Altura do assento / Hauteur de l’assise / 
Sitzhöhe.
48 cm

Especificaciones / Specifications / Especificações / Caractéristiques 
/ Spezifikationen. 
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Conserve su recibo de compra para poder ejercer sus derechos como 
consumidor. La empresa se reserva el derecho a efectuar modificaciones en el 
producto con respecto a lo descrito en este manual de instrucciones.

ES

EN

PT

Keep up your receipt in order to exercice your right as a consumer. The company 
reserves the right to make alterations to the product with regards to the description 
included in this instruction manual.

Guarde o seu recibo de compra para exercer os seus direitos enquanto 
consumidor. A empresa reserva-se o direito de es modificar o produto no que diz 
respeito ao descrito neste manual de instruções.

Veuillez conserver votre preuve d’achat afin d’exercer vos droits en tant que 
consommateur. La société se réserve le droit d’apporter des modifications au 
produit par rapport à ce qui est décrit dans ce mode d’emploi.

Bewahren Sie Ihren Kaufbeleg auf, um Ihre Rechte als Verbraucher ausüben 
zu können. Die Firma behält sich das Recht vor, Änderungen an dem in dieser 
Bedienungsanweisung beschriebenen Produkt vorzunehmen.

DE

FR
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PLAY S.A.
Ronda Boada Vell, 6

08184 Palau-solità i Plegamans
Barcelona (Spain)

Tel: +34 938 648 027
Fax: +34 938 648 491
informacion@play.es

www.playgrouponline.com


